
PATINA MINI





”Väl avvägda proportioner, förlitan på material och användandet 
av en klassisk typologi som de flesta människor har en positiv 
relation till; det är den enkla grund som banade vägen för 
oljelamporna Patina- familjen”, säger designerduon Broberg & 
Ridderstråle.

Läs mer om Broberg & Ridderstråle på klong.se

”Well-balanced proportions, reliance on materials and the use of 
a classic typology that most people have a positive relationship 
with; that is the simple foundation that paved the way for the 
Patina oil lamps”, says designer duo Broberg & Ridderstråle.

Read more about Broberg & Ridderstråle at klong.com



•	The PATINA mini oil lamp is made of brass 
and is also available in grey, black and cop-
per.
•	The PATINA mini oil lamp is meant for 
indoor use. An extra glass cylinder can be 
bought separately.

PLEASE READ THIS CAREFULLY BEFORE 
FIRST USE.

HOW TO USE THE PATINA OIL LAMP:
The pin holding up the wick needs to be remo-
ved before use. For first use please leave the 
wick to absorb in the oil for at least 2 h before 
lighting. If the wick is not properly soaked in oil 
the wick will not burn. 
A dry burning wick will damage and stop the 
PATINA oil lamp from working properly. The 
wick should be visible 2 -3 mm above holder. 
Take out the small needle if you have to adjust. 
•	Unscrew the wickholder in order to fill with 
oil – do not fill the container all the way to 
the top due to possible overflow when wick 
is placed back. Maximum 200 ml. When you 
have too much oil in the container it will not 

work due to a vacuum.
•	Put back the wickholder by screwing it 
firmly until you have approx. 3 mm left of the 
thread.
•	When the wick is soaked, the PATINA oil 
lamp should be lightened with a long reach 
lighter or match.
•	When the PATINA oil lamp is lit the glass 
should be screwed on to the holder until sta-
ble.
•	Extinguish the flame by blowing out the 
flame.

WARNING:
•	Do not leave a burning oil lamp unobser-
ved.
•	Place the lamp well clear of flammable 
materials, such as curtains. 
•	Please note that the glass cylinder might 
become very hot.
•	Keep this oil lamp out of reach of child-
ren, both in use and when stored. In case of 
small children, just a sip of lamp oil – or even 
sucking the wick – may lead to life-threatening 
lung damage. If lamp oil is swallowed, do not 
induce vomiting. Seek medical advice imme-
diately or contact a poison information centre 

PATINA MINI - OIL LAMP.  
Design Broberg & Ridderstråle



and show these warnings.
•	If the oil lamp is over-filled or the top part is 
not properly screwed on to the lamp base, a 
minor oil leak may occur.
•	If the lamp is placed on a fragile surface, 
we recommend using a tray.
•	If you accidentally get lamp oil on your 
clothes, wash immediately as they become 
flammable.
•	Make sure the lamp is dry and put on dry 
surface as the metal might cause stains on ta-
ble surface.

CARE INSTRUCTIONS:
Use lamp oil with good quality.
The lamp is not meant to be polished, however 
if you want a shinier surface, a brass or cop-
per polish can be used.

PATINA MINI - OLJELAMPA. 
Design Broberg & Ridderstråle

OBS! Läs detta före användning 
Patina Mini oljelampa är tillverkad av 
mässing och finns också pulverlackerad i 
grått eller svart samt med kopparyta. Koppar 
och mässingslamporna får en fin patina med 
tiden om de inte putsas. Patina Mini skall an-
vändas för inomhus- bruk. Det går att köpa 
nytt glas separat.

ANVÄNDNING:
Nålen som håller upp veken behöver tas bort 
innan användning. Låt veken absorbera i olja 
I minst två timmar före användning. Om inte 
veken är ordentligt dränkt I olja så kommer 
den inte att brinna bra. En torr veke kan göra 
att lampan brinner dåligt och kan förstöras. 
Veken skall vara synlig 2- 3 mm ovanför vek-
hållaren. Behöver veken att justeras kan detta 
göras genom att ta bort den lilla nålen som 
håller uppe veken.
•	Skruva av vekhållaren för att fylla på olja. 
Fyll inte på för fullt – max 200 ml – det kan 
bildas vakum om behållaren är för full och 
överflödig olja kan läcka ut när man sätter 
på veken igen.



•	Sätt på vekhållaren igen – skruva
•	på till 3 mm av gängan återstår (glasbe-
hållaren skall fästas där)
•	När veken är genomdränkt I olja kan Pa-
tina Mini oljelampa tändas helst med en lång 
tändare eller långa tändstickor. När lampan 
är tänd så sätts glaset på genom att skruva 
fram till nedersta gängan och se till att glaset 
står stabilt. 
•	Släck lampan genom att blåsa ut lågan.

VARNING:
•	Lämna inte en brinnande olje- lampa 
obevakad.
•	Placera lampan med tillräckligt avstånd 
från antändliga material såsom gardiner
•	Tänk på att glaset kan bli ordentligt hett. 
•	Förvara lampan utom räckhåll
•	för barn, både vid användning och för-
varing. För små barn kan bara en klunk lam-
polja – eller till och med att suga på veken 
- leda till livshotande lungskada. Om lampol-
ja sväljs, framkalla inte kräkning. Sök genast 
vård hos läkare eller kontakta ett giftinforma-
tioncenter och visa dessa varningar.

•	Om oljelampan är överfylld eller den 
övre delen inte är ordentligt skruvad på 
lamphållaren, kan det uppstå ett mindre ol-
jeläckage. Om lampan placeras på en öm-
tålig yta rekommenderar vi att du använder 
en bricka.
•	Om du råkar få lampolja på kläderna kan 
de bli brandfarliga. Se därför till att tvätta 
dem omedelbart.
•	Se till att lampan är torr och att ytan den 
star på är torr. Metallen kan orsaka fläckar 
på känsliga ytor om den fuktig.

SKÖTSELRÅD:
Använd endast kvalitativ olja som Kemetyl. 
Patina mini skall inte poleras. Om man vill har 
en skinande yta kan man använda mässing/ 
kopparputs. Dränk veken i olja före använd-
ning.
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